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ENGLISH
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

CD1200/CD9600
10MM CORDLESS DRILL/ DRIVER

INTENDED USE

GENERAL SAFETY RULES

1.   Work area safety
a.   Keep work area clean and well lit. 

b.   Do not operate power tools in explosive 
atmospheres, such as in the presence of 
flammable liquids, gases or dust. 

c.   Keep children and bystanders away while 
operating a power tool. 

2.   Electrical safety
a.   Power tool plugs must match the outlet. Never 

modify the plug in any way. 

b.   Avoid body contact with earthed or grounded 

surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. 

c.   Do not expose power tools to rain or wet 
conditions. 

d.   Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool. 
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or 
moving parts. 

e.   When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. 

f.    If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device 
(RCD) protected supply. 

3    Personal safety
a.   Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool. 
Do not use a power tool while you are tired or 
under the influence of drugs, alcohol or 
medication. 

b.   Use personal protective equipment. Always 
wear eye protection. 

c.   Prevent unintentional starting. Ensure the 
switch is in the off-position before connecting 
to power source and/or battery pack, picking 
up or carrying the tool. 

d.   Remove any adjusting key or wrench before 
turning the power tool on. 

e.   Do not overreach. Keep proper footing and 
balance at all times. 

f.    Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves 
away from moving parts. 

g.  If devices are provided for the connection of 
dust extraction and collection facilities, ensure 
these are connected and properly used.

4.   Power tool use and care
a.   Do not force the power tool. Use the correct 

TECHNICAL DATA
Cordless Drill/ Driver
Voltage
No Load Speed
Max. Torque
Drilling Capacity 
– Wood/Steel
– Chuck Capacity
Weight
Battery
Voltage
Capacity
Weight
Charger
Approx. Charging Time

CD1200
12
700
8

25/10
1.0-10
0.94

12
1.2
0.47

6

CD9600
9.6
700
7.5

25/10
1.0-10
0.87

9.6
1.2
0.37

6

V
rpm
Nm

mm
mm
kg

V
Ah
kg

Hour
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      power tool for your application. 

b.   Do not use the power tool if the switch does 
not turn it on and off.

c.   Disconnect the plug from the power source 
and/or the battery pack from the power tool 
before making any adjustments, changing 
accessories, or storing power tools. 

d.   Store idle power tools out of the reach of 
children and do not allow persons unfamiliar 
with the power tool or these instructions to 
operate the power tool. 

e.   Maintain power tools. Check for misalignment 
or binding of moving parts, breakage of parts 
and any other condition that may affect the 
power tool’s operation. If damaged, have the 
power tool repaired before use. 

f.    Keep cutting tools sharp and clean. 

g.   Use the power tool, accessories and tool bits 
etc. in accordance with these instructions, 
taking into account the working conditions 
and the work to be performed.

5.   Battery tool use and care
a.   Recharge only with the charger specified by 

the manufacturer.  

b.   Use power tools only with specifically 
designated battery packs.  

c.   When battery pack is not in use, keep it away 
from other metal objects like paper clips, 
coins, keys, nails, screws, or other small 
metal objects that can make a connection from 
one terminal to another.  

d.   Under abusive conditions, liquid may be 
ejected from the battery; avoid contact.  If 
contact accidentally occurs, flush with water. 
If liquid contacts eyes, additionally seek 
medical help.

6.   Service
a.   Have your power tool serviced by a qualified 

repair person using only identical replacement 

parts. 

ADDITIONAL POWER TOOL SAFETY 
WARNINGS 

Warning! 

Wear ear protectors with impact drills. 

Use auxiliary handles supplied with the tool.

Hold power tool by insulated gripping surfaces 
when performing an operation where the 
cutting accessory may contact hidden wiring.

Use clamps or another practical way to secure 
and support the workpiece to a stable 
platform.

ADDITIONAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR 
FOR BATTERIES AND CHARGERS
Batteries
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Chargers

Labels on the charger

SPECIFIC SAFETY RULES 

SYMBOLS

FEATURES (fig. A)

ASSEMBLY 

Fitting and removing the battery (fig. B) 

Fitting and removing a drill bit or screwdriver bit 
(fig. C)
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Charging the battery

Charger without charging base (fig. E)

9 8

Selecting the direction of rotation

Selecting the operating mode or torque (fig. F)

Switching on and off 

Hints for optimum use
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MAINTENANCE

      
      Warning! 

IMPORTANT

CLEANING

      WARNING:

       
      WARNING:

      
      WARNING:

ACCESSORIES

      CAUTION

PROTECTING THE ENVIRONENT

BATTERIES

SERVICE INFORMATION

NOTES
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ข) หามใชเคร่ืองมือไฟฟาถาสวิตชเปดปดเครื่องไมทำงาน 
เคร่ืองมือไฟฟาท่ีไมสามารถควบคุมผานสวิตชไดจัดวาเปน 
อันตรายและตองสงซอม

ค) ถอดปลั๊กของเครื่องมือไฟฟาออกจากแหลงจายไฟ และ/ 
หรือแบตเตอรี่กอนทำการปรับแตง เปลี่ยนอุปกรณเสริม 
หรือจัดเก็บเครื่องมือ มาตรการเพ่ือความปลอดภัยเชิง 
การปองกันนี้จะชวยลดความเส่ียงในการเผลอเปดเครื่อง 
โดยไมไดตั้งใจ

ง) เก็บเคร่ืองมือไฟฟาที่พรอมใชงานไวใหพนมือเด็ก และ 
ไมอนุญาตใหบุคคลท่ีไมคุนเคยกับเครื่องมือไฟฟาหรือ 
คำแนะนำเหลาน้ีเปนผูใชเคร่ืองมือ เคร่ืองมือไฟฟาจะเปน 
อันตราย หากอยูในมือผูใชที่ไมมีความชำนาญ

จ) บำรุงรักษาเครื่องมือไฟฟา ตรวจสอบชิ้นสวนที่เคลื่อนที่ 
ดูการวางตำแหนงหรือการตอท่ีไมถูกตอง ช้ินสวนที่แตก 
เสียหาย และสภาพอื่นๆ ที่อาจสงผลตอการทำงานของ 
เคร่ืองมือไฟฟา หากชำรุดเสียหาย ตองซอมเคร่ืองมือน้ัน 
กอนนำมาใช อุบัติเหตุมากมายเกิดจากเครื่องมือไฟฟาที่ 
ดูแลรักษาไมดีพอ

ฉ) เคร่ืองมือตัดตองคมและสะอาดอยูเสมอ เคร่ืองมือตัดที่ 
ผานการดูแลรักษาที่เหมาะสมและมีขอบตัดที่คม จะไม 
คอยกอปญหา และควบคุมไดงาย

ช) ใชเคร่ืองมือไฟฟา อุปกรณเสริม และชุดอุปกรณตางๆ 
ใหสอดคลองกับคำแนะนำเหลานี้ โดยพิจารณาถึงสภาพ 
การทำงานและงานที่ทำเปนสำคัญ ใชเครื่องมือไฟฟาทำ 
งานอ่ืนนอกเหนือจากท่ีกำหนดไว อาจทำใหเกิดอันตรายได

5. การใชและการดูแลรักษาแบตเตอรี่
ก) ชารจแบตเตอรี่ดวยเครื่องชารจท่ีผูผลิตแนะนำเทาน้ัน 

เครื่องชารจที่เหมาะสมกับแบตเตอรี่แบบหนึ่งอาจทำให 
เกิดไฟไหมไดถานำมาใชรวมกับแบตเตอรี่อีกแบบหนึ่ง

ข) ใชเคร่ืองมือไฟฟาเฉพาะกับแบตเตอรี่ที่ออกแบบมาเปน 
พิเศษเทานั้น การใชแบตเตอรี่แบบอื่นอาจทำใหเกิดการ 
บาดเจ็บหรอืเกิดไฟไหมได

ค) เม่ือไมไดใชแบตเตอร่ี ใหเก็บออกหางจากวัตถุอ่ืนๆ ท่ีเปน 
โลหะ เชน คลิปหนีบกระดาษ เหรียญ กุญแจ เข็ม สกรู 
หรือวัตถุขนาดเล็กอื่นๆ ที่ทำจากโลหะท่ีอาจทำใหเกิด 
การเช่ือมตอจากข้ัวหน่ึงไปอีกข้ัวหน่ึง การลัดวงจรบริเวณ 
ขั้วแบตเตอรี่อาจทำใหเกิดรอยไหมหรือไฟไหมได

ง) เม่ืออยูภายใตสภาวะท่ีเปนอันตราย ของเหลวอาจกระเด็น 
ออกมาจากแบตเตอร่ี ใหหลีกเล่ียงการสัมผัสกับของเหลว 
นี้ หากสัมผัสของเหลวนี้โดยไมตั้งใจ ใหลางออกดวยน้ำ 
สะอาด หากของเหลวกระเด็นเขาตา ควรรีบไปพบแพทย 
ของเหลวที่ออกมาจากแบตเตอรี่อาจทำใหเกิดอาการ 
ระคายเคืองหรือรอยไหมได

6. การบริการ
ก) ใหชางซอมที่มีความเชี่ยวชาญเปนผูซอมเครื่องมือ 

และใชอะไหลของแทเทานั้น ซึ่งจะชวยรับประกันไดวา 
เครื่องมือไฟฟายังมีความปลอดภัยอยู

คำเตือนเพิ่มเติมดานความปลอดภัยเฉพาะ
สำหรับเครื่องมือไฟฟา 
 คำเตือน! คำเตือนเพิ่มเติมดานความปลอดภัยสำหรับ 

สวานเจาะกระแทก
• สวมอุปกรณปองกันหูขณะใชสวานเจาะกระแทก 

การอยูกับเสียงดังมากๆ อาจทำใหสูญเสียความสามารถ 
ในการไดยิน

• ใชมือจับเสริมที่ใหมาพรอมกับเครื่อง การสูญเสียการ 
ควบคุมเครื่อง อาจทำใหไดรับบาดเจ็บได

• จับเคร่ืองมือไฟฟาเฉพาะพ้ืนผิวสวนท่ีใชจับซ่ึงมีฉนวน 
ปองกันอยูในขณะใชงานเคร่ือง เน่ืองจากอุปกรณสำหรับ 
ตัดอาจไปโดนสายไฟที่ซอนอยู หากอุปกรณสำหรับตัด 
สัมผัสถูกสายไฟท่ีมี “กระแสไฟผาน” อาจทำใหช้ินสวน 
โลหะของเคร่ืองมือไฟฟา ท่ีอยูนอกฉนวนไดรับ “กระแส 
ไฟผาน” และทำใหผูใชถูกไฟดูดได

• ใชตัวจับชิ้นงานหรือวิธีอื่นๆ ท่ีไดผลเพื่อยึดและรองชิ้น 
งานบนแทนที่มั่นคง การใชมือจับหรือใหชิ้นงานพิงกับ 
ลำตัวจะทำใหชิ้นงานไมมั่นคง และอาจทำใหสูญเสียการ 
ควบคุมได

• กอนทำการเจาะผนัง พ้ืน หรือเพดาน ใหตรวจหาตำแหนง 
ของสายไฟ และทอน้ำใหแนชัดเสียกอน 

• หลีกเล่ียงการสัมผัสท่ีปลายดอกสวานในทันทีหลังการเจาะ 
เพราะดอกสวานยังรอนอยู 

• เครื่องมือนี้ไมเหมาะกับบุคคล (รวมถึงเด็ก) ตอไปนี้ 
ผูที่มีความบกพรองทางรางกาย บกพรองทางการรับความ 
รูสึก บกพรองทางจิตประสาท หรือผูที่ไมมีประสบการณ 
และขาดความรู เวนแตจะอยูภายใตการดูแลหรือไดรับ 
คำแนะนำเกี่ยวกับการใชเคร่ืองมือโดยผูท่ีรับผิดชอบดาน 
ความปลอดภัยของบุคคลเหลาน้ัน เด็กควรไดรับการดูแล 
เพื่อใหแนใจวาเด็กจะไมเลนเครื่องมือ 

• วัตถุประสงคในการใชงานไดอธิบายไวในคูมือการใชงาน 
นี้แลว การใชอุปกรณเสริมหรือเครื่องประกอบที่มาพรอม 
กัน หรือการใชงานอ่ืนใดกับเคร่ืองมือน้ี นอกจากท่ีแนะนำ 
ไวในคูมือการใชงานนี้ อาจทำใหเสี่ยงตอการบาดเจ็บ 
และ/หรือความเสียหายตอทรัพยสิน

คำแนะนำดานความปลอดภัยเพิ่มเติม
สำหรับแบตเตอรี่และเครื่องชารจ
แบตเตอรี่
• อยาเปดฝาแบตเตอรี่ไมวาดวยเหตุผลใดๆ
• อยาใหแบตเตอรี่โดนน้ำ
• ขอแนะนำใหนำแบตเตอร่ีออกจากเคร่ืองชารจเม่ือชารจไฟ 

เต็มแลว
• อยาเก็บแบตเตอรี่ในบริเวณที่อาจมีอุณหภูมิสูงกวา 40°C
• ชารจไฟในบริเวณที่อุณหภูมิบรรยากาศอยูระหวาง 4º°C 

ถึง 40º°C เทานั้น
• ชารจไฟโดยใชเครื่องชารจที่ใหมาพรอมเครื่องมือเทาน้ัน
• หากตองการกำจัดท้ิงแบตเตอร่ี ใหปฏิบัติตามคำแนะนำในหัวขอ 

“การปกปองสิ่งแวดลอม”
• ภายใตสภาพแวดลอมที่เลวราย อาจเกิดการร่ัวไหลจากเซล 

แบตเตอร่ีได

ภาษาไทย
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         คำเตือน! น้ำยาในแบตเตอรี่มีสารละลายโปตัสเซียม- 
ไฮดรอกไซด 25-30% ซ่ึงอาจเปนอันตรายได ในกรณีท่ีผิวหนัง 
สัมผัสถูกน้ำยา: 
(ก) ลางออกดวยน้ำและสบูโดยเร็ว หรือ (ข) ทำใหมีคาเปนกลาง 
โดยใชกรดออนๆ อยางเชน น้ำมะนาว หรือน้ำสมสายชู หาก 
น้ำยากระเด็นเขาตา ใหลางออกทันทีดวยน้ำสะอาดอยางนอย 
10 นาที แลวรีบไปพบแพทย
• หามนำแบตเตอรี่ไปเผาไฟ
• หามชารจไฟแบตเตอรี่ที่ชำรุด
• อันตรายจากเพลิงไหม! หลีกเลี่ยงการลัดวงจรที่หนาสัมผัส 
 ของแบตเตอรี่ที่ถอดออกมาแลว

เครื่องชารจ
• ใชเครื่องชารจ Black & Decker ท่ีใหมาเทานั้น ในการ 

ชารจไฟแบตเตอรี่ที่อยูในเครื่องมือ แบตเตอร่ีอื่นอาจทำให 
เกิดการระเบิด เปนสาเหตุใหเกิดการบาดเจ็บและความ 
เสียหาย อยาตรวจวัดไฟเคร่ืองชารจ

• เครื่องมือนี้ไมเหมาะกับบุคคล (รวมถึงเด็ก) ตอไปนี้ 
ผูที่มีความบกพรองทางรางกาย บกพรองทางการรับความ 
รูสึก บกพรองทางจิตประสาท หรือผูที่ไมมีประสบการณ 
และขาดความรู เวนแตจะอยูภายใตการดูแลหรือไดรับ 
คำแนะนำเกี่ยวกับการใช เคร่ืองมือโดยผูที่รับผิดชอบดาน 
ความปลอดภัยของบุคคลเหลานั้น

• เด็กควรไดรับการดูแลเพ่ือใหแนใจวาเด็กจะไมเลนเคร่ืองมือ
• ถาสายไฟของเคร่ืองชารจชำรุดเสียหาย ตองไดรับการเปล่ียน 

โดยบริษัทผูผลิต ศูนยบริการของบริษัทผูผลิต หรือโดยผูท่ีมี 
ความเชี่ยวชาญในงานลักษณะเดียวกัน เพื่อหลีกเลี่ยง 
อันตรายที่อาจเกิดขึ้นได

ปายฉลากบนเคร่ืองชารจ
สัญลักษณตอไปนี้อาจพบอยูบนเครื่องชารจของคุณ:
 แทนชารจของคุณมีฉนวนสองชั้น ดังนั้นจึงไมจำเปนตอง
 ตอสายดิน หมั่นตรวจสอบกำลังไฟเพื่อใหตรงกับแรงดัน
 ไฟฟาบนแผนแสดงพิกัด
 แทนชารจสำหรับใชภายในอาคารเทานั้น

กฎความปลอดภัยเฉพาะเครื่องมือ 
• จับเคร่ืองมือเฉพาะพ้ืนผิวสวนท่ีใชจับซ่ึงมีฉนวนปองกันอยู 

ในขณะใชงานเครื่อง เนื่องจากเครื่องมืออาจไปโดนสาย 
ไฟท่ีซอนอยู การสัมผัสถูกสายไฟที่มี “กระแสไฟผาน” 
จะทำใหชิ้นสวนโลหะ ของเครื่องมือไฟฟาที่อยูนอกฉนวน 
ไดรับ “กระแสไฟผาน” และทำใหผูใชถูกไฟดูดได

• การทำงานบนบันไดหรือนั่งราน จะตองวางเครื่องมือใหชี้ 
ลงดานลางเม่ือไมไดใชงาน เคร่ืองมือบางชนิดท่ีใชแบตเตอร่ี 
ขนาดใหญ จะตองวางต้ังขึ้น แตก็อาจลมลงไดงาย

• หลีกเลี่ยงการสัมผัสที่ปลายดอกสวานในทันทีหลังการเจาะ 
เพราะดอกสวานยังรอนอยู

• เมื่อประกอบเครื่องมือและเปลี่ยนอุปกรณเสริม ใหปฏิบัติ 
ตามเอกสารคำแนะนำท่ีใหมาพรอมอุปกรณเสริมเสมอ

• หากเคร่ืองมือของคุณทำงานผิดปกติ อยาพยายามซอมเอง 
ใหนำเครื่องมือไปยังศูนยซอมท่ีไดรับอนุญาต

สัญลักษณ
ปายฉลากบนเครื่องมืออาจมีสัญลักษณตอไปน้ี:
V โวลต 
A แอมแปร
Hz เฮิรตซ
W วัตต
min. นาที
 กระแสสลับ
 กระแสตรง
no ความเร็วขณะไมมีภาระโหลด
 โครงสรางแบบ Class II
 สายดิน
 สัญลักษณแจงเตือนความปลอดภัย
…/min รอบการหมุนหรือรอบชวงชักตอนาที
…/bpm จำนวนครั้งตอนาที

คุณสมบัต ิ(ภาพ A)
1. สวิตชปรับระดับความเร็ว 
2. ปุมเลื่อนเดินหนา/ถอยหลัง 
3. ปลอกหมุนสำหรับเลือกโหมด/ปรับตั้งแรงขัน
4. ตัวจับดอกสวานแบบไมใชกุญแจ 
5. แบตเตอรี่ 
6. ปุมปลดแบตเตอรี่ 
7. เครื่องชารจ 
8. ขั้วตอเครื่องชารจ 
9. หัวแจ็คเครื่องชารจ

วิธีการประกอบ
 คำเตือน! กอนประกอบเครื่อง ใหถอดแบตเตอรี่ออกจาก
เครื่องมือ
การใสและการถอดแบตเตอรี่ (ภาพ B) 
• การใสแบตเตอรี่ (5) วางแบตเตอรี่ใหตรงกับฐานรองรับ 

บนเครื่องมือ เลื่อนแบตเตอรี่เขาในฐานรองรับ แลวดัน 
จนกระทั่งแบตเตอรี่เขาล็อคในตำแหนง

• การถอดแบตเตอรี่ ใหกดปุมปลด (6) สองปุมพรอมกัน 
ในขณะที่ดึงแบตเตอรี่ออกจากฐานรองรับ

การใสและการถอดดอกสวานหรือหัวไขควง (ภาพ C)
 คำเตือน! กอนอ่ืน ใหถอดแบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือ
• เครื่องมือน้ีติดตั้งตัวจับดอกสวานแบบไมใชกุญแจ 

เพื่อความสะดวกในการถอดเปลี่ยนดอกสวานและ 
หัวไขควง 

• ล็อคเคร่ืองมือใหอยูในตำแหนงกลางโดยปรับปุมเล่ือน 
เดินหนา/ถอยหลัง (2) 

• เปดตัวจับดอกสวานโดยใชมือหนึ่งหมุนสวนหนา (11) 
ในขณะที่อีกมือหนึ่งจับสวนหลัง (12) (ภาพ C) 

• สอดกานดอกสวาน (13) เขาในตัวจับดอกสวาน 
• ขันตัวจับดอกสวานใหแนน โดยใชมือหนึ่งหมุนสวนหนา 

(11) ในขณะท่ีอีกมือหนึ่งจับสวนหลัง (12)
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การถอดและการใสตัวจับตอกสวานกลับเขาไป (ภาพ D)
• เปดตัวจับดอกสวานออกใหกวางที่สุดเทาที่จะเปนไปได
• ถอดสกรูยึดตัวจับดอกสวานออกโดยใชไขควงหมุนตามเข็ม 

นาิกา
• ขันประแจ Allen (14) เขาในตัวจับดอกสวานใหแนน 

แลวใชคอนเคาะตามภาพ
• ถอดประแจ Allen ออก
• ถอดตัวจับดอกสวานโดยหมุนทวนเข็มนาิกา
• หากตองการใสตัวจับดอกสวานกลับเขาไปอีกครั้ง ใหขัน 

สกรูตัวจับดอกสวานลงบนแกนหมุน แลวยึดใหแนนดวย 
สกรูยึดตัวจับดอกสวาน

การใชงาน      
      คำเตือน! ใหเครื่องมือทำงานตามปกติ อยาใชงานเกินขีด
ความสามารถของเครื่อง
การชารจแบตเตอรี่
แบตเตอรี่จำเปนตองชารจไฟกอนใชงานครั้งแรก และทุกครั้ง 
ท่ีใหกำลังไฟไมพอสำหรับงานท่ีเคยทำเสร็จไดงาย เม่ือชารจไฟ 
แบตเตอร่ีคร้ังแรกหรือชารจไฟหลังจากไมไดใชงานเปนเวลานาน 
แบตเตอร่ีจะรับไฟชารจไดเพียง 80% เทาน้ัน หลังจากท่ีชารจ 
ไฟและปลอยประจุไฟหลายๆ รอบ แบตเตอรี่จะสามารถรับไฟ 
ไดเต็มที่อีกครั้ง แบตเตอรี่อาจอุนขึ้นในขณะชารจ ซึ่งเปนเรื่อง 
ปกติ ไมไดมีปญหาแตอยางใด
 คำเตือน! หามชารจไฟแบตเตอรี่ที่อุณหภูมิบรรยากาศ
ต่ำกวา 4°C หรือสูงกวา 40°C อุณหภูมิที่แนะนำสำหรับการ
ชารจคือ: ประมาณ 24°C

เครื่องชารจที่ไมมีแทนชารจ (ภาพ E)
• การชารจแบตเตอรี่ชนิดนี้ ตองแนใจวาแบตเตอรี่ติดตั้ง 

อยูในสวานไฟฟาแลว
• เสียบหัวแจ็คเครื่องชารจ (10) เขากับขั้วตอ (9)
• เสียบปลั๊กไฟเครื่องชารจ
• เปดสวิตชที่แหลงจายไฟหลัก หลังจากใชงานตามปกติ 

การชารจไฟเปนเวลา 3 ชั่วโมง จะใหกำลังไฟเพียงพอ 
สำหรับการใชงานสวนใหญ แตหากชารจนานกวานั้น 
หรือประมาณ 6 ชั่วโมง ก็จะสามารถเพิ่มเวลาในการใช 
งานไดอยางมาก ทั้งนึ้ขึ้นอยูกับ สภาพของแบตเตอรี่และ 
สภาพแวดลอมในการชารจ

• ถอดเครื่องมือออกจากเครื่องชารจ
 คำเตือน! หามใชเครื่องมือในขณะตอกับเครื่องชารจอยู
การเลือกทิศทางการหมุน
สำหรับการเจาะและการขันสกรู ใหใชการหมุนไปขางหนา 
(ตามเข็มนาิกา) สำหรับการคลายสกรูหรือถอดดอกสวาน 
ที่ติดขัด ใหใชการหมุนยอนกลับ (ทวนเข็มนาิกา)
• หากตองการเลือกการหมุนไปขางหนา ใหดันปุมเลื่อนเดิน 

หนา/ถอยหลัง (2) ไปทางซาย
• หากตองการเลือกการหมุนยอนกลับ ใหดันปุมเลื่อนเดิน 

หนา/ถอยหลัง ไปทางขวา
• หากตองการล็อคเครื่องมือ ใหปรับปุมเลื่อนเดินหนา/ 

ถอยหลัง ไปที่ตำแหนงกลาง

การเลือกโหมดการทำงานหรือแรงขัน (ภาพ F)
เครื่องมือนี้มีปลอกหมุนสำหรับเลือกโหมดการทำงานและเพื่อ
ปรับต้ังแรงขันสำหรับการขันสกรู สกรูตัวใหญและวัสดุช้ินงาน 
ท่ีแข็งจะตองปรับต้ังแรงขันสูงกวาสกรูตัวเล็กและวัสดุช้ินงาน 
ท่ีออน ปลอกหมุนจะมีชวงการปรับต้ังท่ีหลากหลาย เพ่ือใหเหมาะ 
กับการใชงานของคุณ
• สำหรับการเจาะไม โลหะ และพลาสติก ใหปรับตั้ง 

ปลอกหมุน (3) ไปที่ตำแหนงเจาะโดยหมุนใหสัญลักษณ 
อยูตรงกับขีด (15)

• สำหรับการขันสกรู ใหปรับตั้งปลอกหมุนไปที่ตำแหนงที่ 
ตองการ หากคุณไมทราบคาการปรับตั้งที่เหมาะสม 
ใหปฏิบัติดังตอไปนี้: 

 - ปรับตั้งปลอกหมุน (3) ไปที่คาแรงขันต่ำสุด 
 - ขันสกรูตัวแรก 
 - หากเฟองหมุนไปกอนจะไดผลที่ตองการ ใหเพิ่มคาการ 

ปรับตั้งที่ปลอกหมุน แลวขันสกรูตอ ทำซ้ำอีกครั้ง จนกวา 
คุณจะไดคาการปรับตั้งที่ถูกตอง ใชคาการปรับตั้งนี้ 
สำหรับการขันสกรูตัวอื่นๆ ที่เหลือ

การเปดและปดสวิตช 
สวิตชปรับระดับความเร็ว
• กดสวิตชปรับระดับความเร็ว (1) เพื่อเปดเครื่อง ความเร็ว 

ของเครื่องมือขึ้นอยูกับระดับการกดเขาของสวิตช
• ปลอยสวิตชปรับระดับความเร็ว (1) เพื่อปดเครื่อง

คำแนะนำเพื่อการใชงานอยางเหมาะสม
งานเจาะ
• กดเบาๆ ตรงๆ ไปที่ดอกสวานเสมอ
• กอนที่ปลายดอกสวานจะทะลุผานไปอีกดานของชิ้นงาน 

ใหลดแรงกดที่เครื่องมือ
• วางแผนไมไวขางหลังชิ้นงานที่อาจแตกออกได
• ใชดอกสวานแบบพลั่ว (Spade Bit) เมื่อเจาะรูที่มีเสนผา 

ศูนยกลางขนาดใหญบนชิ้นไม
• ใชดอกสวาน HSS เมื่อเจาะโลหะ
• ใชดอกสวานเจาะปูน เมื่อเจาะปูนที่ไมแข็งมาก
• ใชน้ำมันหลอลื่นเมื่อเจาะโลหะอื่นที่ไมใชเหล็กและ 

ทองเหลือง
•  ทำรองบากโดยใชเหล็กเจาะนำศูนยวางที่จุดกึ่งกลางของรู 

ที่จะเจาะเพื่อความแมนยำ
การขันสกรู
•  ใชหัวไขควงตามชนิดและขนาดที่ถูกตองเสมอ
•  หากสกรูขันยาก 

ใหลองทาน้ำยาซักผาหรือสบูปริมาณเล็กนอย 
ที่สกรูเพื่อหลอลื่น

•  จับเครื่องมือและวางหัวไขควงในแนวขนานกับสกรูเสมอ
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การบำรุงรักษา
เคร่ืองมือไฟฟา Black & Decker ออกแบบมาใหสามารถใชงาน 
ไดยาวนานตอเน่ือง โดยท่ีมีการบำรุงรักษานอยท่ีสุด การทำงาน 
ที่สรางความพึงพอใจอยางตอเนื่องจะขึ้นอยูกับการดูแลรักษา 
ที่เหมาะสม และการทำความสะอาดอยางสม่ำเสมอ

 คำเตือน! กอนจะดำเนินการบำรุงรักษาเครื่องมือ 
ใหถอดแบตเตอรี่ออกจากเครื่องมือ ดึงปลั๊กเครื่องชารจกอน 
ทำความสะอาดเครื่องมือ
• ทำความสะอาดชองระบายอากาศในเครื่องมือของคุณ 

เปนประจำโดยใชแปรงขนออนหรือผาแหง
• ทำความสะอาดตัวมอเตอรเปนประจำโดยใชผาชุบน้ำหมาดๆ
• หามใชน้ำยาทำความสะอาดท่ีมีฤทธิ์กัดกรอนหรือมีสวน 

ผสมของตัวทำละลาย
•  เปดตัวจับดอกสวานและเคาะเปนประจำเพื่อขจัดสิ่ง 

สกปรกภายใน
เคร่ืองมือน้ีผูใชไมสามารถซอมเองได โปรดนำเคร่ืองมือไปซอม 
ที่ศูนยบริการ Black & Decker ท่ีไดรับอนุญาต เคร่ืองชารจ 
ของคุณไมจำเปนตองทำการบำรุงรักษาอื่นใดนอกเหนือจาก 
การทำความสะอาดตามปกติ

ขอความสำคัญ
เพื่อความมั่นใจในความปลอดภัยและความนาเชื่อถือ ควรให 
ศูนยบริการท่ีไดรับอนุญาตหรือองคกรอื่นที่มีความเช่ียวชาญ 
เปนผูดำเนินการ ซอม บำรุงรักษา และปรับต้ัง (นอกเหนือจาก 
ที่ระบุในคูมือเลมนี้) รวมท้ังใชอะไหลของแทเสมอ เคร่ืองมือ 
ประกอบดวยช้ินสวนภายใน ที่ผูใชไมสามารถซอมเองได

การทำความสะอาด
       คำเตือน: เปาสิ่งสกปรกและฝุนละอองที่สะสมออกจาก 
ตัวเครื่องเปนประจำดวยลมแหง เนื่องจากสิ่งสกปรกมักสะสม 
อยูภายในและรอบๆ ชองระบายอากาศ สวมอุปกรณปองกันตา 
และหนากากกันฝุนที่ไดมาตรฐานเม่ือดำเนินการขั้นตอนน้ี 

 คำเตือน: หามใชสารที่เปนตัวทำละลายหรือสารเคมีที่มี 
ฤทธิ์กัดกรอนรุนแรงอ่ืนๆ ทำความสะอาดช้ินสวนที่ไมใชโลหะ 
ของเครื่องมือ สารเคมีเหลานี้อาจสงผลตอวัสดุที่ใชในชิ้นสวน 
เหลานี้ ใชเฉพาะผาชุบน้ำสบูอยางออนเทานั้น อยาใหมีของ 
เหลวคางอยูภายในเคร่ือง หามจุมสวนใดๆ ของเคร่ืองมือลงใน 
ของเหลว

คำแนะนำในการทำความสะอาดเครื่องชารจ 
     คำเตือน: อันตรายจากไฟดูด ดึงปลั๊กเครื่องชารจออก 
จากเตารับกอนที่จะทำความสะอาด การขจัดสิ่งสกปรกและ 
คราบน้ำมันออกจากพ้ืนผิวภายนอกเคร่ืองชารจ ทำไดโดยใชผา 
หรือแปรงขนนุมที่ไมใชโลหะ หามใชน้ำหรือน้ำยาทำความ 
สะอาดใดๆ

อุปกรณเสริม
ประสิทธิภาพการทำงานของเคร่ืองมือไฟฟาจะข้ึนอยูกับอุปกรณ 
เสริมท่ีใช อุปกรณเสริมของ Black & Decker ไดรับการกำหนด 
โครงสรางตามมาตรฐานคุณภาพระดับสูง และไดรับการออก 
แบบเพื่อใหเครื่องมือไฟฟามีประสิทธิภาพสูงขึ้น

Black & Decker มีอุปกรณเสริมใหเลือกมากมายหลายแบบ 
หาซื้อไดที่ตัวแทนจำหนายของเราในพื้นที่ หรือศูนยบริการท่ี 
ไดรับอนุญาต 

     ขอควรระวัง: การใชอุปกรณเสริมอื่นใดที่ไมไดแนะนำ 
ใหใชกับเครื่องมือนี้ อาจเปนสาเหตุใหเกิดอันตรายได

การปกปองสิ่งแวดลอม
 การเก็บรวบรวมแบบคัดแยก หามทิ้งผลิตภัณฑนี้รวมกับ 
 ขยะในครัวเรือนปกติ หากวันหนึ่งคุณพบวา จำเปนตอง 
เปล่ียนผลิตภัณฑ Black & Decker ของคุณ หรือถาเคร่ืองมือ 
นี้ไมเปนประโยชนสำหรับคุณอีกตอไป อยาทิ้งผลิตภัณฑนี้รวม 
กับขยะในครัวเรือน จัดการกับผลิตภัณฑน้ีเพ่ือการเก็บรวบรวม 
แบบคัดแยก

 การเก็บรวบรวมแบบคัดแยกสำหรับบรรจุภัณฑและ
ผลิตภัณฑที่ใชแลวทำใหสามารถรีไซเคิลวัสดุและนำมาใชงาน
อีกครั้ง การนำวัสดุรีไซเคิลมาใชอีกครั้งจะชวยปองกันมลพิษ 
ตอสิ่งแวดลอมและลดความตองการวัตถุดิบ หากจำเปน โปรด 
ติดตอกับเทศบาลทองถ่ินของ คุณเพ่ือขอคำแนะนำในการกำจัด 
ทิ้งที่เหมาะสมสำหรับเมือง/จังหวัดของคุณ

แบตเตอรี่
แบตเตอร่ี Black & Decker สามารถชารจไฟใหมไดหลายคร้ัง 
แตเมื่อหมดอายุการใชงาน ใหกำจัดทิ้งแบตเตอรี่โดยคำนึงถึง 
สิ่งแวดลอมของเรา:
ปลอยใหแบตเตอรี่คายประจุไฟจนหมด จากนั้นถอดแบตเตอร่ี 
ออกจากเครื่องมือ
แบตเตอร่ี NiCd และ NiMH เปนชนิดท่ีรีไซเคิลได โปรดนำ 
แบตเตอร่ีดังกลาวไปยังศูนยรีไซเคิลในทองที่

ขอมูลเกี่ยวกับการบริการ
Black & Decker มีเครือขายของศูนยบริการเต็มรูปแบบ 
ทั้งที่บริษัทเปนเจาของและที่ไดรับอนุญาต และมีสาขาอยูทั่ว 
ทั้งเอเชีย ศูนยบริการ Black & Decker ท้ังหมดมีพนักงานท่ี 
ผานการฝกอบรมเปนอยางดี สามารถใหบริการเก่ียวกับเคร่ืองมือ 
ไฟฟาไดอยางมีประสิทธิภาพและไววางใจได ไมวาคุณจะตอง 
การคำแนะนำดานเทคนิค การซอมแซม หรืออะไหลของแท 
จากโรงงาน โปรดติดตอศูนยบริการ Black & Decker 
ใกลบานคุณ

หมายเหตุ
• นโยบายของ Black & Decker คือการพัฒนาผลิตภัณฑ 

ของเราอยางตอเนื่อง ดังนั้นเราจึงขอสงวนสิทธิ์ในการ 
เปลี่ยนแปลงขอมูลจำเพาะของผลิตภัณฑโดยไมแจงให 
ทราบลวงหนา

• อุปกรณมาตรฐานและอุปกรณเสริม อาจแตกตางกันไป 
ในแตละประเทศ

• ขอมูลจำเพาะของผลิตภัณฑอาจแตกตางกันไปในแตละ 
ประเทศ

• ผลิตภัณฑบางรุนอาจไมมีในบางประเทศ โปรดติดตอ 
ตัวแทนจำหนาย Black & Decker ในทองที่ของคุณ
เพื่อขอทราบขอมูลรุนที่มีจำหนาย

ภาษาไทย
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